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Atoq qꞌaxneq chik oxiꞌ qꞌij, kꞌo jun kꞌulubꞌik xbꞌanatej
pa tinamit Caná chiriꞌ pa rochꞌulew Galilea. Ri ruteꞌ ri
Jesús kꞌo apu ri pa kꞌulubꞌik. Y ri Jesús y ri
ebꞌaneq chirij, eꞌoyon chuqaꞌ chin ngekꞌojeꞌ
chupan ri kꞌulubꞌik riꞌ.



Atoq ndajin ri nimaqꞌij chin ri kꞌulubꞌik, xkꞌis ri vino, y 
ja atoq riꞌ ri ruteꞌ ri Jesús xubꞌij chare: Maneq chik
vino kikꞌin. Y ri ruteꞌ ri Jesús kereꞌ xubꞌij chake ri
ngejachon pa kꞌulubꞌik: Tibꞌanaꞌ nojel ri
xtubꞌij rijaꞌ chiwa. 



Ja atoq riꞌ ri Jesús xubꞌij chake ri
ngejachon pa kꞌulubꞌik: Keꞌinojisaj rikꞌin
yaꞌ re tenáxa reꞌ. 



Rejeꞌ kin ndichenchot xkibꞌen chake ri 
tenáxa, y ri Jesús xubꞌij chuqaꞌ chake: 
Wokami tipajaꞌ e jubꞌaꞌ y tikꞌuaj chare ri
jun kꞌo pa ruwiꞌ rubꞌanik re nimaqꞌij reꞌ. 
Y ri ngejachon xkibꞌen ri xubꞌij ri

Jesús chake. 



Atoq ri achi kꞌo pa ruwiꞌ rubꞌanik ri nimaqꞌij
xutojtobꞌej ri yaꞌ ri xbꞌan vino chare, xroyoj ri
kꞌajol aj kꞌulubꞌel, roma ma 
retaman ta apeꞌ kꞌamon
pe ri vino, xaxe wi ri
ngejachon eꞌetamayon.



Y xubꞌij chare: Atoq ndibꞌan jun nimaqꞌij, konojel 
wineq jari utzulej vino ndikipej nabꞌey, y atoq
esikirneq chik ri wineq, 
kꞌateriꞌ ndikipej ri vino 
ma más ta utz, pero rat 
ma ke ta riꞌ xabꞌen, 
rat ayakon kan ri
utzulej vino y kꞌaja 
xbꞌaꞌawelesaj pe.



Jariꞌ ri nabꞌey retal ruchuqꞌaꞌ ri Dios xubꞌen ri Jesús, 
y xbꞌanatej pa tinamit Caná chin ri
rochꞌulew Galilea. Y re jun
etal ruchuqꞌaꞌ ri Dios reꞌ
xukꞌut chi rijaꞌ kin kꞌo
ruqꞌij, y ri ru-discípulos
más xkikuqubꞌaꞌ kikꞌuꞌx

rikꞌin ri
Jesús. 



Atoq ri Jesús xbꞌeqaqa pa rachoch ri
Pedro, xutzꞌet chi ri rujiteꞌ ri Pedro 
katzꞌal chochꞌat roma kꞌo kꞌaten chirij.



Ri Jesús xutzꞌen chiruqꞌaꞌ ri rujiteꞌ ri Pedro, y ri
kꞌaten xel e chirij ri ixaq riꞌ. Ja atoq riꞌ ri ixaq
xyakatej pe y ndirilij yan chik ri Jesús. 



Y atoq xqaqa ri qꞌij, y ja ndokoqꞌaꞌ qa, ri wineq 
xekikꞌuaj apu chuwech ri Jesús konojel ri
ngeyawej, y xekikꞌuaj
apu chuqaꞌ ri kꞌo itzel
teq espíritu pa 
kikꞌaslen. Konojel
ri wineq chin ri
tinamit, xkimal
apu kiꞌ chuchiꞌ
ri ruchiꞌ jay.



Y ri Jesús xerukꞌachojrisaj santienta wineq ri jalajaj
teq kiyabꞌil, y xerelesaj kꞌiy itzel teq espíritu pa 
kikꞌaslen ri wineq, y ma nduyaꞌ ta qꞌij chin ngechꞌaꞌa
ri itzel teq espíritu, porque ketaman ruwech. 



Konojel ri wineq ndikitij kiqꞌij chi ndikitzꞌen apu
jubꞌaꞌ, porque ri Jesús kꞌo uchuqꞌaꞌ ndel pe rikꞌin y 
ngerukꞌachojrisaj
konojel. 



Ja atoq riꞌ xebꞌeqaqa chiriꞌ ekajiꞌ achiꞌaꞌ
kikꞌuan apu jun achi kamineq ruqꞌa-raqen.



Pero ma ngetiker ta ndikikꞌusaj
apu apeꞌ kꞌo ri Jesús, porque
santienta wineq kimolon
apu kiꞌ chiriꞌ. 



Romariꞌ xejoteꞌ e pariꞌ ri jay, 
xkijeq qa jubꞌaꞌ ruwiꞌ ri jay, y 
xkiqasaj qa pa jay ri achi
kamineq ruqꞌa-raqen libꞌan
chuwech 
ri ruwarabꞌel.



Y atoq ri Jesús xutzꞌet chi 
ri achiꞌaꞌ riꞌ kin rikꞌin nojel
kánima kikꞌuan apu, rijaꞌ
xubꞌij chare ri achi
kamineq ruqꞌa-raqen: 
Walkꞌuaꞌl, ri amak
xekuyutej. Chawa
rat nibꞌij: Kayakatej, 
tatzꞌamaꞌ la 
awarabꞌel y 
kabꞌiyin
chiꞌawachoch. 



Xok kꞌa e ri Jesús pa jun barco y ri ru-discípulos
chuqaꞌ. Y atoq ebꞌaneq apu pariꞌ ri yaꞌ, 
kꞌateꞌ ruwech xtiker pe jun mama 
kaqiqꞌ y jabꞌ pa ruwiꞌ ri yaꞌ, y 
roma ruchuqꞌaꞌ ri kaqiqꞌ, 
kin nimaꞌq teq bꞌoloj yaꞌ
ngejoteꞌ chikaj, y ri barco
jubꞌama ndimuq roma
ri yaꞌ, pero ri Jesús 

ndiwer atoq riꞌ.



Ri Jesús xubꞌij chake: Rix kin qꞌalej chi ma ikuqubꞌan
ta ikꞌuꞌx rikꞌin ri Dios. ¿Achike roma ixibꞌin iwiꞌ? Ja 
atoq riꞌ xyakatej pe ri Jesús, kaw pa ruchiꞌ
xchꞌaꞌa chare ri kaqiqꞌ y chare 
ri yaꞌ ndibꞌolqotilan, y nojel
xsisoꞌ qa. Ri discípulos
xsach kikꞌuꞌx y 
ndikibꞌilaꞌ: ¿Achike
kꞌa chi achi reꞌ, chi 
hasta ri kaqiqꞌ y ri

yaꞌ ndikitaqij rutzij? 



Porque ri Dios 
santienta xerajoꞌ

ri wineq, y romariꞌ xuteq pe ri junayon
Rukꞌajol chochꞌulew, chin keriꞌ xa 
achike na wineq ri xtitaqin chi ja 
rijaꞌ ri rukolonel, ma ndibꞌa ta 

chupan ri kamik, xa kin 
ndiril ri kꞌaslen ma 

ndikꞌis ta.



Romanos 3:23
porque konojel kibꞌanun mak, y riꞌ rubꞌanun chake

chi ma ngeꞌok ta achel ndirajoꞌ ri nimalej ruqꞌij Dios 
chi ngeꞌok.

Romanos 6:23
Porque ri tojik ndukꞌen pe ri mak, ja ri kamik, jakꞌa ri
Dios ndusipaj ri kꞌaslen ma ndikꞌis ta, y riꞌ roma xe

jun qabꞌanun rikꞌin ri Qajaw Cristo Jesús.

Hebreos 9:27
Y achel rubꞌiꞌin kan ri Dios, chi ri wineq xe jumbꞌey

ngeken y kꞌateriꞌ ndiqꞌat tzij pa kiwiꞌ,



Efesios 2:8,9
Porque rix, roma ri favor ruyoꞌon ri Dios pa iwiꞌ, 

xixkolotej roma xitaqij ri Cristo, y ma jun achike xibꞌen 
chin xixkolotej, porque reꞌ rusipan ri Dios chiwa.

Y ri kolotajik rusipan ri Dios chiwa, ma jun achike xibꞌen
chin ta xichꞌek, chin keriꞌ nixta jun ndunimrisaj riꞌ y 

xtubꞌij chi xuchꞌek ri kolotajik.

Romanos 10:9,10
Ndubꞌij chi ndikꞌatzin ndabꞌij rikꞌin achiꞌ chi ja ri

Jesús ri Awajaw, y ndikꞌatzin chuqaꞌ chi rikꞌin awánima
ndataqij chi ri Dios xukꞌastajbꞌaꞌ pe chikikajal ri

animaꞌiꞌ. Si keriꞌ ndabꞌen, kin ngakolotej wi. Porque
rikꞌin awánima ndataqij ri Jesucristo, chin keriꞌ ri Dios 
ndubꞌen chawa chi nixta jun amak ndaweqalej chuwech, 

y rikꞌin achiꞌ ndabꞌij chi ja rijaꞌ ri Kolonel 
chin ngakolotej.



Juan 3:16,17
Porque ri Dios santienta xerajoꞌ ri wineq, y romariꞌ
xuteq pe ri junayon Rukꞌajol chochꞌulew, chin keriꞌ

xa achike na wineq ri xtitaqin chi ja rijaꞌ ri 
rukolonel, ma ndibꞌa ta chupan ri kamik, xa kin ndiril 
ri kꞌaslen ma ndikꞌis ta. Ri Dios ma chin ta nduruyaꞌ

castigo pa kiwiꞌ ri wineq xuteq pe ri Rukꞌajol
chochꞌulew, xa kin xuteq pe chin ngekolotej ri wineq

roma ri Rukꞌajol. 



1 Juan 5:11-13
Y jareꞌ ri ruqꞌalajrisan ri Dios chiqawech: Ruyoꞌon ri

kꞌaslen ma ndikꞌis ta chaqe, y ri kꞌaslen riꞌ yoꞌon
chaqe roma xe jun qabꞌanun rikꞌin ri Rukꞌajol. Ri xe
jun rubꞌanun rikꞌin ri Rukꞌajol ri Dios, kꞌo ri kꞌaslen

ma ndikꞌis ta rikꞌin, pero ri ma rutaqin ta ri Rukꞌajol ri
Dios, maneq ri kꞌaslen ma ndikꞌis ta rikꞌin. Nojel reꞌ

nitzꞌibꞌaj e chiwa rix ri itaqin chi ja ri Jesús ri
Rukꞌajol ri Dios, chin kuqul ikꞌuꞌx chi kꞌo ri kꞌaslen

ma ndikꞌis ta iwikꞌin.



Mateo 8-9; Marcos 1-2, 4; Lucas 4, 8; Juan 2 

Storyline by: Edward D. Hughes
Illustrated by: Byron Unger, Lazarus

and Alastair Paterson
Adapted by: E. Frischbutter; Sarah S.

©2024 Bible for Children, Inc.
www.M1914.org       www.bibleforchildren.org

Kaqchikel, Santo Domingo (Xenacoj) Bible (cak) © 2015, 
Wycliffe Bible Translators, Inc. All rights reserved. 

https://live.bible.is/bible/CKJWBT/MAT/1

https://live.bible.is/bible/CKJWBT/MAT/1

	Slide Number 1
	Slide Number 2
	Slide Number 3
	Slide Number 4
	Slide Number 5
	Slide Number 6
	Slide Number 7
	Slide Number 8
	Slide Number 9
	Slide Number 10
	Slide Number 11
	Slide Number 12
	Slide Number 13
	Slide Number 14
	Slide Number 15
	Slide Number 16
	Slide Number 17
	Slide Number 18
	Slide Number 19
	Slide Number 20
	Slide Number 21
	Slide Number 22
	Slide Number 23
	Slide Number 24
	Slide Number 25

